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"Führen Sie
regelmäßig Testläufe
der Alarmanlage
durch, um
sicherzustellen, dass
alle Komponenten
ordnungsgemäß
funktionieren."

"Perform regular test
runs of the alarm
system to ensure that
all components are
functioning properly."

"Effectuez
régulièrement des
tests du système
d'alarme pour vous
assurer que tous les
composants
fonctionnent
correctement."

"Effettuare test
regolari del sistema di
allarme per garantire
che tutti i componenti
funzionino
correttamente."

"Voer regelmatig
testruns uit op het
alarmsysteem om er
zeker van te zijn dat
alle componenten
goed werken."

"Realice pruebas
periódicas del sistema
de alarma para
garantizar que todos
los componentes
funcionen
correctamente".

"Provádějte
pravidelné testovací
běhy poplašného
systému, abyste se
ujistili, že všechny
komponenty fungují
správně."

"Obavite redovita
testiranja alarmnog
sustava kako biste bili
sigurni da sve
komponente ispravno
rade."

"Obavite redovita
testiranja alarmnog
sustava kako biste bili
sigurni da sve
komponente ispravno
rade."

"A riasztórendszer
rendszeres
próbaüzemével
megbizonyosodhat
arról, hogy minden
alkatrész megfelelően
működik."

"Vermeiden Sie
Fehlalarme durch
sorgfältige Platzierung
der Sensoren und
Vermeidung von
Störungen durch
Haustiere oder
bewegliche
Gegenstände."

"Avoid false alarms by
carefully placing
sensors and avoiding
interference from pets
or moving objects."

"Évitez les fausses
alarmes en plaçant
soigneusement les
capteurs et en évitant
les interférences des
animaux domestiques
ou des objets en
mouvement."

"Evita i falsi allarmi
posizionando con
attenzione i sensori
ed evitando
interferenze da parte
di animali domestici o
oggetti in movimento."

"Voorkom vals alarm
door sensoren
zorgvuldig te plaatsen
en interferentie van
huisdieren of
bewegende
voorwerpen te
vermijden."

"Evite falsas alarmas
colocando los
sensores con cuidado
y evitando
interferencias de
mascotas u objetos
en movimiento".

"Vyhněte se falešným
poplachům pečlivým
umístěním senzorů a
vyhýbejte se rušení
domácími zvířaty
nebo pohybujícími se
předměty."

"Izbjegnite lažne
alarme pažljivim
postavljanjem senzora
i izbjegavanjem
smetnji od kućnih
ljubimaca ili pokretnih
objekata."

"Izbjegnite lažne
alarme pažljivim
postavljanjem senzora
i izbjegavanjem
smetnji od kućnih
ljubimaca ili pokretnih
objekata."

"A téves riasztások
elkerülése érdekében
gondosan helyezze el
az érzékelőket, és
kerülje a háziállatok
vagy mozgó tárgyak
által okozott
interferenciát."

"Stellen Sie sicher,
dass die Alarmanlage
über eine
Notstromversorgung
verfügt, um auch bei
Stromausfällen
einsatzbereit zu
bleiben."

"Make sure the alarm
system has a backup
power supply to
remain operational
even in the event of a
power outage."

"Assurez-vous que le
système d'alarme
dispose d'une
alimentation de
secours pour rester
opérationnel en cas
de panne de courant."

"Assicuratevi che il
sistema di allarme
disponga di
alimentazione di
riserva per rimanere
operativo durante le
interruzioni di
corrente."

"Zorg ervoor dat het
alarmsysteem back-
upstroom heeft om
tijdens stroomuitval
operationeel te
blijven."

"Asegúrese de que el
sistema de alarma
tenga energía de
respaldo para
permanecer operativo
durante cortes de
energía".

"Ujistěte se, že
poplašný systém má
záložní napájení, aby
zůstal funkční i během
výpadků proudu."

"Provjerite ima li
alarmni sustav
pomoćno napajanje
kako bi ostao u
funkciji tijekom
nestanka struje."

"Provjerite ima li
alarmni sustav
pomoćno napajanje
kako bi ostao u
funkciji tijekom
nestanka struje."

"Győződjön meg arról,
hogy a
riasztórendszer
rendelkezik tartalék
áramellátással, hogy
áramkimaradás
esetén is
működőképes
maradjon."

"Verwenden Sie
sichere
Benutzercodes für
den Zugriff auf die
Alarmanlage und
ändern Sie diese
regelmäßig."

"Use secure user
codes to access the
alarm system and
change them
regularly."

"Utilisez des codes
d'utilisateur sécurisés
pour accéder au
système d'alarme et
changez-les
régulièrement."

"Utilizza codici utente
sicuri per accedere al
sistema di allarme e
modificali
regolarmente."

"Gebruik veilige
gebruikerscodes om
toegang te krijgen tot
het alarmsysteem en
wijzig deze
regelmatig."

"Utilice códigos de
usuario seguros para
acceder al sistema de
alarma y cámbielos
periódicamente".

"Pro přístup k
poplašnému systému
používejte
zabezpečené
uživatelské kódy a
pravidelně je měňte."

"Koristite sigurne
korisničke kodove za
pristup alarmnom
sustavu i redovito ih
mijenjajte."

"Koristite sigurne
korisničke kodove za
pristup alarmnom
sustavu i redovito ih
mijenjajte."

"Használjon
biztonságos
felhasználói kódokat a
riasztórendszer
eléréséhez, és
rendszeresen
változtassa meg
azokat."

"Überprüfen Sie die
Datenschutzbestimmu
ngen der
Alarmanlage,
insbesondere im
Hinblick auf die
Verwendung von
Aufzeichnungen oder
Alarmmeldungen."

"Check the alarm
system's privacy
policy, especially with
regard to the use of
recordings or alarm
messages."

"Vérifiez la politique
de confidentialité du
système d'alarme,
notamment en ce qui
concerne l'utilisation
des enregistrements
ou des notifications
d'alarme."

"Verificare
l'informativa sulla
privacy del sistema di
allarme, in particolare
per quanto riguarda
l'uso delle
registrazioni o delle
notifiche di allarme."

"Check het
privacybeleid van het
alarmsysteem, vooral
als het gaat om het
gebruik van opnames
of alarmmeldingen."

"Consulte la política
de privacidad del
sistema de alarma,
especialmente en lo
que respecta al uso
de grabaciones o
notificaciones de
alarma."

"Zkontrolujte zásady
ochrany osobních
údajů poplašného
systému, zejména s
ohledem na použití
nahrávek nebo
upozornění na
poplach."

"Provjerite politiku
privatnosti alarmnog
sustava, posebno u
pogledu korištenja
snimaka ili alarmnih
obavijesti."

"Provjerite politiku
privatnosti alarmnog
sustava, posebno u
pogledu korištenja
snimaka ili alarmnih
obavijesti."

"Ellenőrizze a
riasztórendszer
adatvédelmi
szabályzatát, különös
tekintettel a felvételek
vagy riasztási
értesítések
használatára."

"Nutzen Sie
gegebenenfalls
Benachrichtigungsdie
nste wie SMS oder
App-
Benachrichtigungen
für zusätzliche
Sicherheit."

"If necessary, use
notification services
such as SMS or app
notifications for
additional security."

"Si nécessaire, utilisez
des services de
notification tels que
les notifications par
SMS ou par
application pour plus
de sécurité."

"Se necessario,
utilizza servizi di
notifica come SMS o
notifiche app per una
maggiore sicurezza."

"Gebruik indien nodig
meldingsdiensten
zoals sms- of app-
meldingen voor extra
veiligheid."

"Si es necesario,
utilice servicios de
notificación como
SMS o notificaciones
de aplicaciones para
mayor seguridad".

"V případě potřeby
používejte
oznamovací služby,
jako jsou SMS nebo
upozornění aplikací
pro další
zabezpečení."

"Ako je potrebno,
koristite usluge
obavijesti kao što su
SMS ili obavijesti
aplikacije za dodatnu
sigurnost."

"Ako je potrebno,
koristite usluge
obavijesti kao što su
SMS ili obavijesti
aplikacije za dodatnu
sigurnost."

"Ha szükséges,
használjon értesítési
szolgáltatásokat,
például SMS-eket
vagy
alkalmazásértesítések
et a nagyobb
biztonság érdekében."
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